
DIFFERENT CLASS
Belgium’s most eccentric toffs

caught on camera  

RAPPER’S DELIGHT 
France’s Abd Al Malik on 

loving electro & Juliette Gréco 

TOUJOURS LA BANANE 
Paris rend hommage au 

Velvet Underground 

T H E  M A G A Z I N E  F R O M

Food Culture Design – and le Freakshake, c’est chic

À vos crayons ! 
Aidez-nous à fi nir la 
couverture dessinée 

par l’artiste culte 
Jean Jullien 
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32  METROPOLITAN

Style Where we’re staying

Doubles from £220, 2–4 Boundary Street, E2, +44 
(0)20 7729 1051, theboundary.co.uk

£££

HÔTEL DE LA 
RUE DE LILLE

Doubles from €320, 40 rue de Lille, 75007, 
+33 (0)1 42 61 29 09, hoteldelille.com 

€€€

COUR 
DES LOGES 

Doubles from €154, 6 rue du Bœuf, 69005, 
+33 (0)4 57 74 74 74, courdesloges.com

€€€
From its well-stocked cellar to the secret 
gardens above the old town’s rooftops, this 
15th-century residence is all about creature 
comforts. Much is made of the skylit central 
courtyard, a dramatic space for Michelin-
starred feasts by up-and-coming chef Anthony 
Bonnet. Rooms are unabashedly opulent – 
huge beds, rich curtains and Renaissance fres-
coes – but there’s whimsy here, too: guests 
can tickle the ivories in the bar, sip lemon-
meringue cocktails or swim in the bijou pool, 
surveyed by a scantily-clad statue. 

 
/

De ses caves bien remplies aux jardins secrets 
qui surplombent les toits de la vieille ville, 
cette résidence du XVe siècle a tout ce qu’il 
faut. La cour centrale protégée d’une verrière 
est l’espace intimiste idéal pour les agapes 
organisées par Anthony Bonnet, le chef étoilé 
qui monte. Les chambres opulentes sont do-
tées de lits profonds, de draperies chatoyantes 
et de fresques Renaissance. La fantaisie n’est 
pas oubliée. Les clients peuvent se mettre au 
piano du bar, siroter un cocktail au citron me-
ringué ou nager dans l’adorable piscine sous 
l’œil attentif d’une statue grecque.

Concept hotels can be a gruesome proposition, 
but this freshly renovated stay pulls it off with 
real panache. The small but thoughtfully laid-
out rooms are valentines to the area’s famous 
former residents, including crooner Serge 
Gainsbourg (whose home-turned-shrine on 
rue Verneuil is a short stroll away). Charming 
details abound, like the clutch of classic French 
books curated for your perusal, or the bright 
green Hermès typewriter belonging to writer 
Françoise Sagan, which sits in her suite like a 
pet patiently awaiting its wayward owner. 

/

Les hôtels concept peuvent être assez rebu-
tants. Ce lieu fraîchement rénové relève toute-
fois le défi  haut la main. Les chambres, petites 
mais bien agencées, sont un témoignage 
d’amour aux anciens hôtes légendaires tels 
que Serge Gainsbourg (dont la maison de la 
rue de Verneuil est à deux pas). Les détails 
charmants abondent, comme les romans clas-
siques mis à votre disposition par les employés 
affables, ou la machine à écrire Hermès vert vif 
de la suite Françoise Sagan, qui a appartenu à 
l’écrivain et semble attendre avec patience sa 
propriétaire délurée.

The recent opening of an Alexander McQueen 
boutique on nearby Redchurch Street caused 
quite a stir, yet Shoreditch got its fi rst real taste 
of luxury with this restaurant/hotel/bar com-
plex. The 17 vast rooms are themed according 
to owner Terence Conran’s favourite designers 
(we stayed in the natty new Benchmark suite), 
but the mood is cosy rather than jumped-up 
design museum. The restaurant celebrates Mr 
C’s other passion – fi rst-rate French fare – while 
the rooftop bar, with its citrus and mimosa 
trees, is the East End at its most romantic. 

/

L’ouverture récente d’une boutique Alexander 
McQueen dans Redchurch Street a fait des va-
gues, mais Shoreditch a son premier lieu de 
luxe grâce à ce complexe restaurant/hôtel/bar. 
Chacune des 17 chambres a son propre thème, 
choisi parmi les designers préférés du proprié-
taire Sir Terence Conran (nous avons eu la suite 
Benchmark), mais l’ambiance est confortable 
plutôt que froide et muséale. Le restaurant cé-
lèbre l’autre passion de Sir Conran : la cuisine 
française. Avec ses citronniers et ses mimosas, 
le bar chauffé sur le toit incarne la facette la 
plus romantique de l’East End.

LONDON PARIS LYON

BOUNDARY

A relaxing Lyon getaway awaits, a mere 4h41 trip from London. See eurostar.com for more details 
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